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ДИДАКТИЧНІ АСПЕКТИ ФОРМУВАННЯ 

МІЖМОВНОЇ КОМУНІКАЦІЇ У ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ 

ОСВІТИ 

 

Вища освіта в Україні та світі стає свого роду маркером не 

стільки професійних умінь та навичок, скільки високої культури 

особистості, ерудиції й охопності гуманітарних знань, 

можливості їх аналізувати й зіставляти.  Тому сучасний стан 

розвитку вищої освіти характеризується зростанням ролі 

міжмовної комунікації як базового компонента професійної та 

соціокультурної діяльності майбутніх фахівців. Євроінтеграційні 

процеси, інтернаціоналізація освітнього простору, цифровізація 

та академічна мобільність студентів детермінують потребу в 

удосконаленні дидактичних підходів до формування здатності 

майбутніх фахівців ефективно спілкуватися кількома мовами. 

Міжмовна комунікація у вищій школі виходить за межі 

традиційного вивчення мови й постає як інтегрований, 

міждисциплінарний феномен, що охоплює лінгвістичні, 

літературознавчі, історичні, культурологічні, філософські та 

професійно спрямовані знання. 

Міжмовна комунікація у системі вищої освіти 

розглядається як здатність суб’єкта орієнтуватися у двох і більше 

мовах відповідно до комунікативної ситуації та професійних 

вимог, що включає мовленнєві вміння, когнітивні механізми 

лінгвістичного аналізу та інтерпретації інформації, 

соціокультурну обізнаність, необхідну для уникнення 

міжкультурних бар’єрів, прагматичну компетентність, тобто 

здатність адекватно добирати мовні засоби відповідно до 

контексту ситуації. 
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Звідси міжмовна комунікація все частіше постає як 

інтегрована професійно-комунікативна компетентність, що 

формується не лише в парадигмі мовних дисциплін, а й у процесі 

міждисциплінарної взаємодії, проєктної діяльності, роботи з 

цифровими ресурсами та оригінальними джерелами.  

Ефективне формування міжмовної комунікації передбачає 

створення умов, за яких студенти мають використовувати різні 

мови в реальних або наближених до реальних ситуаціях. Мовні 

завдання повинні бути орієнтовані на досягнення конкретних 

цілей: проектної діяльності, ведення дискусії чи полеміки, 

аналізу того чи іншого практичного кейсу тощо. Тому 

формування міжмовної комунікації зумовлює інтеграцію знань з 

педагогіки, філології, психології, соціології, філософії, 

культурології. Залучення спеціального контексту сприяє 

застосуванню мовних умінь у фахових ситуаціях майбутньої 

професії. 

Будь-яка мовна взаємодія передбачає культурну 

обумовленість. Тому навчання має враховувати цивілізовані 

моделі поведінки, особливості вербальної та невербальної 

взаємодії, норми мовного етикету. 

Умовою формування міжмовної комунікації є створення 

мультилінгвального освітнього середовища, яке передбачає 

використання різних мов у навчальній діяльності: викладання 

дисциплін рідною та іноземною мовами, роботу з автентичними 

текстами, участь у міжнародних онлайн-курсах, створення 

двомовних проєктів. Це сприяє невимушеному засвоєнню 

навичок мовного адаптування. Процес формування міжмовної 

комунікації інтенсифікується завдяки використанню передовсім 

цифрових технологій: онлайн-платформ, електронних словників, 

мовних корпусів, автоматизованих тренажерів тощо. Важливою 

є не заміна мовної діяльності цифровими засобами, а їхнє 

дидактичне використання. 

Разом з тим, соціокультурна компетентність є необхідною 

умовою міжмовної взаємодії. Формування міжмовної 

комунікації включає національно-ментальне самопізнання та 

розвиток здатності до адекватного сприймання різних 

культурних кодів. 
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Отож, формування міжмовної комунікації у здобувачів 

вищої освіти є багатовимірним дидактичним процесом, який 

поєднує лінгвістичні, культурні, літературознавчі, філософські, 

історичні та професійно орієнтовані конституенти. Ефективність 

цього процесу залежить від створення відповідного освітнього 

середовища, впровадження інтерактивних методів, цифрових 

технологій, розвитку вмотивованості студентів і професійної 

компетентності викладача. Врахування зазначених дидактичних 

аспектів сприяє формуванню конкурентоздатних фахівців, 

здатних до ефективної мовної комунікації, обумовленої 

контекстом і потребами ринку праці. 
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